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ABSTRAK

Bahasa adalah alat interaksi yang manusia gunakan pada kehidupan sehari-hari.
Berdasarkan KBBI (Kamus Besar Bahasa Indonesia) bahasa berarti sistem bunyi yang
bersifat arbiter di mana bahasa digunakan untuk melakukan interaksi, kerja sama, dan
identifikasi diri dengan bentuk sebuah percakapan, tingkah laku, hingga sopan santun
yang baik. Penelitian ini menganalisis penggunaan interjeksi dalam drama Revenant
karya Eun-Hye Kim dengan fokus utama untuk mengidentifikasi bentuk-bentuk
interjeksi yang digunakan dan memahami penggunaannya pada konteks dialog antar
karakter. Metode yang digunakan adalah kualitatif deskriptif dengan teknik simak catat
melalui pendekatan pragmatik. Gu Bon Gwan (2015) menyatakan seperti halnya kata
sifat dan kata keterangan, interjeksi juga tidak mengalami perubahan bentuk, tetapi
digunakan secara independen tanpa melakukan pemodifikasian kata lain, sehingga
membentuk satu ungkapan tersendiri. Oleh karena itu, penelitian ini menggunakan
teori interjeksi Gu Bon Gwan (2015) sebagai teori utama dan teori SPEAKING oleh
Dell Hymes (2004). Dari hasil penelitian ditemukan sebanyak 83 data dari total 12
episode.

Kata Kunci: Pragmatik, Interjeksi, Drama Revenant.
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ABSTRACT

Language is a tool of interaction used by humans in daily life. According to KBBI
(Kamus Besar Bahasa Indonesia), language refers to a sound system that acts as an
arbiter, enabling interaction, cooperation, and self-identification through
conversation forms, behavior, and proper manners. This research analyzes the use of
interjections in the drama Revenant by Eun-Hye Kim, focusing on identifying the forms
of interjections used and understanding their use in the context of character dialogues.
The method employed is qualitative with a note-taking technique using a pragmatic
approach. Gu Bon Gwan (2015) states that similar to adjectives and adverbs,
interjections do not undergo inflectional changes but are used independently without
modifying other words, thus forming distinct expressions. Therefore, this study utilizes
Gu Bon Gwan's theory of interjections as the primary framework and Dell Hymes'
SPEAKING theory (2004). From the research findings, a total of 84 instances were
identified across 12 episodes.

Keywords: Pragmatics, Interjections, Revenant Drama.
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